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For customers using the SU-LW1 Wall-Mount Bracket

You can install the KLV-32M1 on a wall by attaching the SU-LW1 Wall-Mount Bracket (not supplied) to it. Refer
to Item1 to 4 on this leaflet as well as the Instructions supplied with the SU-LW1 and properly carry out the
installation.

Install the Wall-Mount Bracket

WARNING To Customers
Sufficient expertise is required for installing this product. Be sure to subcontract the installation to Sony
dealers or contractors and pay adequate attention to safety during the installation.

To Sony Dealers
The following instructions are for Sony Dealers only. Be sure to read the following safety precautions and
pay adequate attention to safety during the installation, maintenance and checking of this product.

For Sony Dealers

ES

Installation du support de fixation mural
AVERTISSEMENT A l’attention des clients
Une certaine expérience est requise pour installer ce produit. Confiez l’installation à des revendeurs Sony ou
à des professionnels et portez une attention particulière à la sécurité au cours de l’installation.

A l’attention des revendeurs Sony
Les instructions suivantes concernent les revendeurs Sony uniquement. Lisez attentivement les consignes de
sécurité décrites ci-dessus et accordez une attention particulière à la sécurité lors de l’installation, de
l’entretien et de la vérification de ce produit.

A l’attention des revendeurs Sony

Instalación del soporte de montaje mural
ADVERTENCIA Para los clientes
Para la instalación de este producto se precisan conocimientos y experiencia suficientes. Asegúrese de
contratar la instalación a un distribuidor o contratista de Sony y de prestar especial atención a la seguridad
durante la instalación.

Para distribuidores Sony
Las instrucciones siguientes van destinadas únicamente a distribuidores Sony. Procure leer las instrucciones
de seguridad descritas anteriormente y poner especial atención a la seguridad durante la instalación,
mantenimiento y comprobación del producto.

Para distribuidores Sony

Pour les clients utilisant le support de fixation mural SU-LW1

Vous pouvez fixer le KLV-32M1 au mur à l’aide du support de fixation mural SU-LW1 (non fourni). Reportez-
vous aux points 1 à 4 de ce document, ainsi qu’au mode d’emploi fourni avec le SU-LW1, et procédez
correctement à l’installation.

Para clientes que utilicen el soporte de montaje mural SU-LW1

Puede instalar el modelo KLV-32M1 en una pared sujetándolo en el soporte de montaje mural SU-LW1 (no
suministrado). Consulte los apartados 1 al 4 de este folleto, así como las instrucciones suministradas con el
soporte SU-LW1 y realice la instalación correctamente.
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Item 1: Adjust the position of the arm bases

1

Item 2: Decide on the location for installation

To attach the SU-LW1 to the KLV-32M1,
you must adjust the position of the arm
bases on the SU-LW1 first.

1Remove the four (two for each arm
bases) tilt adjusters.

2Remove the four screws that secure the
arm bases to the Plate Unit.

3Remove the arm bases A and put them
in the slots facing inward. Put both arms
and the arm bases B on the arm bases
A.

4Secure the arm bases to the Plate Unit
using the four screws removed in 2.

5Secure the arms to the arm bases using
the four tilt adjusters removed in 1.

Note

When using an electric screwdriver to
tighten the screws, the torque must be
approx. 2 N•m.

Please also see Step 2 in the Instructions for the SU-LW1.
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Installation dimensions table
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Please also see Step 3 in the Instructions for the SU-LW1.
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* The wall must be strong enough to support at least four times the weight of the display that you are installing.

Display Display Dimensions Unit: mm (inches) Length for each mounting angle Unit: mm (inches) Weight

Model A B C D E Mounting angle (α °) F G H   (×4)*

0° 165 281 323
(6 1/2) (11 1/16) (12 23/32)

5° 198 273 333
(7 25/32) (10 3/4) (13 1/8) 17 kg

KLV-32M1 835 604 111 -5 328 10° 230 262 342 (37 lb 8 oz)

(32 7/8) (23 25/32) (4 3/8) (- 3/16) (12 29/32) (9 1/16) (10 5/16) (13 15/32) (68 kg

15° 262 248 349 (149 lb 15 oz))

(10 5/16) (9 3/4) (13 3/4)

20° 292 231 356
(11 1/2) (9 3/32) (14 1/32)

Wall installation diagram

Refer to the diagram above for wall installation requirements (when reinforcing the wall or routing cables in the
wall).

WARNING

The wall must be strong enough to support at least four times the weight of the display that you are installing.
Make sure the wall has sufficient strength. Reinforce the wall if necessary.

Unit: mm (inches)

Mass:  3.4 kg (7 lb 8 oz)
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Item 3: Detach the display from the Tabletop Stand
Please also see Step 5 in the Instructions for the SU-LW1.

Lay the display face down on a soft cloth
before going to 1.

1Remove the four screws from the rear
cover of the display.

2Pull the stand towards you. The Stand
will separate from the display.

3Remove the four screws on the rear
cover of the display.

Notes

• Lay the display face down on a stable
and level surface, leaving the base of
the Stand sticking out in the air.
Putting the display face and the base
of the Stand on the same level surface
makes the Display Unit inclined, thus
unstable, causing any danger.

• When removing the Tabletop Stand,
hold it firmly.

3

1
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Item 4: Install the display on the Plate Unit

1 Align the holes on the Mounting
Hook Units with the corresponding
holes on the rear of the display.
Secure them to the display using the
four screws you removed in Step5.

Notes

• Lay the display face down on a soft cloth.
• When using an electric screwdriver to tighten the

screws, the torque must be approx. 2 N•m.

Please also see Step 6 in the Instructions for the SU-LW1.

The screws removed
in Step 5

Mounting Hook Units
Soft cloth

Rear of the display

Refer to the Instructions for the SU-LW1 for all the procedures that follows.

Soft cloth
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Point 1 : Réglage de la position de l’embase du bras

1

Point 2 : Choix de l’emplacement d’installation

Pour fixer le SU-LW1 sur le KLV-32M1,
vous devez tout d’abord ajuster la position
des embases des bras sur le SU-LW1.

1Retirez les quatre limiteurs d’inclinaison
(deux pour chaque embase du bras).

2Retirez les quatre vis qui maintiennent
les embases des bras à la plaque de
fixation.

3Retirez les embases du bras A et
introduisez-les dans les fentes vers
l’intérieur. Placez les deux bras et les
embases B sur les embases A.

4Fixez les embases de bras à la plaque de
fixation à l’aide des quatre vis retirées en
2.

5Fixez les bras aux embases à l’aide des
quatre limiteurs d’inclinaison retirés en
1.

Remarque

Si vous utilisez un tournevis électrique
pour serrer les vis, le couple de serrage
doit être réglé à 2 N•m environ.

Reportez-vous également à l’étape 2 du mode d’emploi du SU-LW1.

Reportez-vous également à l’étape 3 du mode d’emploi du SU-LW1.
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Tableau des dimensions pour l’installation
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* Le mur doit être suffisamment solide pour supporter au moins quatre fois le poids de l’écran que vous installez.

Modèle Dimensions de l’écran Unité : mm (pouces) Longueur pour chaque angle de montage Unité : mm (pouces) Poids

d’écran A B C D E Angle de montage (α °) F G H   (×4)*

0° 165 281 323
(6 1/2) (11 1/16) (12 23/32)

5° 198 273 333
(7 25/32) (10 3/4) (13 1/8) 17 kg

KLV-32M1 835 604 111 -5 328 10° 230 262 342 (37 lb 8 oz)

(32 7/8) (23 25/32) (4 3/8) (- 3/16) (12 29/32) (9 1/16) (10 5/16) (13 15/32) (68 kg

15° 262 248 349 (149 lb 15 oz))

(10 5/16) (9 3/4) (13 3/4)

20° 292 231 356
(11 1/2) (9 3/32) (14 1/32)

Schéma d’installation murale

Reportez-vous au schéma ci-dessus pour connaître les spécifications de l’installation murale (en cas de
renforcement du mur ou de passage des câbles dans le mur).

AVERTISSEMENT

Le mur doit être suffisamment solide pour supporter au moins quatre fois le poids de l’écran que vous installez.
Vérifiez que le mur peut supporter cette charge. Le cas échéant, renforcez-le.

Unité : mm (pouces)

Poids :  3,4 kg (7 lb 8 oz)
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Point 3 : Dépose de l’écran du support de table
Reportez-vous également à l’étape 5 du mode d’emploi du SU-LW1.

1

2

Posez l’écran sur un tissu doux, face
orientée vers le sol, avant de passer à
l’étape 1.

1Retirez les quatre vis du panneau
arrière de l’écran.

2Tirez le support vers vous. Le support
se sépare de l’écran.

3Retirez les quatre vis du panneau
arrière de l’écran.

Remarques

• Couchez l’écran, face orientée vers le
sol, sur une surface plane et stable, en
laissant la base du support dépasser.
Le fait de placer la face de l’écran et la
base du support sur la même surface
plane entraîne une inclinaison de
l’écran, ce qui le rend instable et donc
dangereux.

• Lors du retrait du support de table,
tenez-le fermement.

Tissu doux

3

Les vis retirées à
l’Etape 5

Crochet de fixation
Tissu doux

Arrière de l’écran

Point 4 : Installation de l’écran sur la plaque de
fixation

Reportez-vous également à l’étape 6 du mode d’emploi du SU-LW1.

1 Alignez les trous situés à l’arrière de
l’écran sur les crochets de montage
correspondants. Fixez-les sur l’écran
à l’aide des quatre vis que vous avez
retirées à l’étape 5.

Remarques

• Couchez l’écran, face orientée vers le sol, sur un
tissu doux.

• Si vous utilisez un tournevis électrique pour serrer
les vis, le couple de serrage doit être réglé à 2 N•m
environ.

Reportez-vous au mode d’emploi du SU-LW1 concernant l’ensemble des
procédures suivantes.
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Apartado 1: Ajuste la posición de las bases de la
abrazadera

1

Apartado 2: Decida la ubicación de instalación

Para instalar el soporte SU-LW1 con el
modelo KLV-32M1, debe ajustar primero la
posición de la base de abrazadera del
soporte SU-LW1.

1Retire los cuatro ajustadores de
inclinación (dos para cada base de
abrazadera).

2Retire los cuatro tornillos que sujetan las
bases de la abrazadera a la placa.

3Retire las bases de la abrazadera A y
colóquelas en las ranuras hacia adentro.
Coloque ambas abrazaderas y las bases
de abrazadera B en las bases A.

4Fije las bases de la abrazadera a la placa
utilizando los cuatro tornillos que ha
retirado en el paso 2.

5Sujete las abrazaderas a las bases de
abrazadera utilizando los cuatro
ajustadores de inclinación que ha
retirado en el paso 1.

Nota

Si utiliza un destornillador eléctrico para
apretar los tornillos, el par de fijación debe
ser de aprox. 2 N•m.
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Consulte también el Paso 2 de las instrucciones del soporte SU-LW1.

Tabla de las dimensiones de instalación

500 (19 11/16)

2
1
0
 (

8 
9 /

32
)

1
4
 (

9 /
16

)

A

B
D

E

B

C

F

G

H

Consulte también el Paso 3 de las instrucciones del soporte SU-LW1.
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* La pared debe ser suficientemente resistente para soportar como mínimo cuatro veces el peso de la pantalla que
está instalando.

Modelo de Dimensiones de la pantalla Unidad: mm (pulgadas) Longitud de cada ángulo de montaje Unidad: mm (pulgadas) Peso

pantalla A B C D E Ángulo de montaje (α °) F G H   (×4)*

0° 165 281 323
(6 1/2) (11 1/16) (12 23/32)

5° 198 273 333
(7 25/32) (10 3/4) (13 1/8) 17 kg

KLV-32M1 835 604 111 -5 328 10° 230 262 342 (37 lb 8 oz)

(32 7/8) (23 25/32) (4 3/8) (- 3/16) (12 29/32) (9 1/16) (10 5/16) (13 15/32) (68 kg

15° 262 248 349 (149 lb 15 oz))

(10 5/16) (9 3/4) (13 3/4)

20° 292 231 356
(11 1/2) (9 3/32) (14 1/32)

Diagrama de instalación en la pared

Consulte los requisitos de instalación en el diagrama anterior (en el caso de reforzar la pared o cablear por la
misma).

ADVERTENCIA

La pared debe ser suficientemente resistente para soportar como mínimo cuatro veces el peso de la pantalla que
está instalando. Asegúrese de que la pared sea suficientemente resistente. En caso necesario, refuércela.

Unidad: mm (pulgadas)

Peso:  3,4 kg (7 lb 8 oz)
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Orificio elíptico
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Apartado 3: Separe la pantalla del soporte de
escritorio

Consulte también el Paso 5 de las instrucciones del soporte SU-LW1.

1

2

3

Coloque la pantalla cara abajo sobre un
paño suave antes de seguir con el paso
1.

1Retire los cuatro tornillos de la
cubierta posterior de la pantalla.

2Tire del soporte hacia usted. El
soporte se separará de la pantalla.

3Retire los cuatro tornillos de la
cubierta posterior de la pantalla.

Notas

• Coloque la pantalla cara abajo sobre
una superficie plana y estable, de
forma que la base del soporte quede
levantada y no toque dicha superficie.
Si tanto la cara de la pantalla como la
base del soporte están en contacto con
dicha superficie, la pantalla quedará
inclinada e inestable, lo que puede
resultar peligroso.

• Al retirar el soporte de escritorio,
sujételo con firmeza.

Paño suave

Tornillos retirados en
el paso 5

Ganchos de montaje
Paño suave

Parte posterior de la pantalla

Apartado 4: Instale la pantalla en la placa

1 Alinee los orificios de los ganchos de
montaje con los orificios
correspondientes de la parte
posterior de la pantalla. Fíjelas a la
pantalla utilizando los cuatro
tornillos que ha retirado en el Paso
5.

Notas

• Coloque la pantalla cara abajo sobre un paño suave.
• Si utiliza un destornillador eléctrico para apretar

los tornillos, el par de fijación debe ser de aprox.
2 N•m.

Consulte también el Paso 6 de las instrucciones del soporte SU-LW1.

Consulte las instrucciones del soporte SU-LW1 para llevar a cabo todos los
procedimientos siguientes.
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